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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 17333-2:2020) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 193 „Adhesives“, mille 
sekretariaati haldab UNE.  

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2020. aasta septembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid 
peavad olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2020. aasta septembriks.  

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest.  

See dokument on üks Euroopa tootestandarditest, mis kuuluvad järgnevasse EN 17333 ühekomponentse 
vahu omadusi iseloomustavasse standardisarja:  

— Part 1: Foam yield characteristics; 

— Part 2: Expansion characteristics (see dokument);  

— Part 3: Application;  

— Part 4: Mechanical strength;  

— Part 5: Insulation.  

See dokument on üks standardisarjast, millega täpsustatakse katsemeetodeid ühekomponentsete vahtude 
(OCF) omaduste kindlaksmääramiseks.  

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik.  
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument määratleb katsemeetodid ühest survestatud vahumahutist välja lastud niiskuse toimel 
kõvastuvate, aktiveeritavate isekõvastuvate või vee aurustumise kaudu kuivavate vahtude 
paisumisomaduste hindamiseks. 

Selle standardi eesmärk ei ole käsitleda kõiki võimalikke nende kasutamisega seotud ohutusprobleeme. 
Standardi kasutaja on kohustatud enne kasutamist rakendama sobivaid ohutus- ja tervisekaitsemeetmeid 
ning määrama kindlaks õigusnormide kohaldatavuse. 

Kirjeldatakse järgmisi katsemeetodeid: 

— Meetod 1 — Mõõtmepüsivus. Meetodis kirjeldatakse, kuidas määrata kõvastunud vahu 
mõõtmepüsivust (kahanemist või paisumist) tüüpilistes ja äärmuslikes tingimustes. 

— Meetod 2 — Paisumissurve. Meetodis kirjeldatakse, kuidas määrata ühekomponentse vahu 
kõvastumisprotsessi käigus tekkivat survet. 

— Meetod 3 — Järelpaisumine. Meetodis kirjeldatakse, kuidas mõõta välja lastud vahu paisumist 
kõvastumisfaasi ajal. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 312. Particleboards — Specifications 

EN 923. Adhesives — Terms and definitions 

EN 15006. Metal aerosol containers — Aluminium containers — Dimensions of the 25,4 mm aperture 

EN 14847. Aerosol containers — Tinplate containers — Dimensions of the 25,4 mm aperture 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN 923 ning allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel:  

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/ui; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/. 

3.1 
ühekomponentne vaht (one component foam) 
(OCF) 
niiskuse toimel kõvastuv või vee aurustumise kaudu kuivav, samuti aktiveeritav isekõvastuv vaht, mis 
lastakse välja ühest survestatud vahumahutist 

3.2 
survestatud vahumahuti (pressurised foam container) 
standardite EN 14847 ja EN 15006 nõuetele vastav survestatud mahuti 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade

http://www.electropedia.org/



